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Seite 6/7: Für immer Freunde

1. 1) Friedensnobelpreis, 2) Beethoven, 3) Kinder, 4) Frieden, 5) Europatag, 6) Schiller,  
7) Schuman, 8) Einheit

2. Die Farbe Blau beschreibt den Himmel, die Sterne die verschiedenen Völker in Europa.  
Sie sind als Einheit in einem Kreis angeordnet, so wie es auch die europäischen Länder in der 
Zukunft sein sollten. 
Oder: Die Fahne zeigt einen Kreis aus zwölf goldenen Sternen auf blauem Hintergrund. Die 
Sterne stehen dafür, dass die Länder zueinanderstehen, sich gegenseitig unterstützen. Der 
Kreis steht für die Einheit der Union.

3. 1) Portugal, 2) Spanien, 3) Frankreich, 4) Irland, 5) Vereinigtes Königreich, 6) Belgien,  
7) Niederlande, 8) Luxemburg, 9) Deutschland, 10) Dänemark, 11) Italien, 12) Kroatien,  
13) Slowenien, 14) Österreich, 15) Tschechien, 16) Polen, 17) Schweden, 18) Finnland,  
19) Estland, 20) Lettland, 21) Litauen, 22) Slowakei, 23) Ungarn, 24) Rumänien, 25) Bulgarien, 
26) Griechenland, 27) Zypern, 28) Malta

Seite 8/9: Was du noch über die EU wissen musst

1) 28, 2) 4.400.000 km2, 3) 510 Millionen, 4) 2,7 Milliarden Euro, 5) Landwirtschaft,  
6) 27, 7) Vereinigtes Königreich von Großbritannien

Seite 12/13: Mit Senf, bitte!

1. Kohldampf haben – großen Hunger haben, sehr hungrig sein, starken Appetit haben

Keinen Pfifferling wert sein – wertlos sein

Die Trauben hängen zu hoch – die Wünsche sind unerfüllbar

Jemandem Honig ums Maul/um den Bart schmieren – sich einschmeicheln,  
sich bei jemandem beliebt machen wollen

Das Ei des Kolumbus – eine überraschend einfache Lösung

Wo der Pfeffer wächst – in weiter Ferne, unerreichbar,  
hingehen, wo der Pfeffer wächst = verschwinden

Einen Eiertanz aufführen – sich nicht festlegen, umständlich sein; vorsichtig zu vermitteln 
versuchen; sich winden, etwas verdecken/verbergen/verheimlichen

Auf den Keks gehen – jemandem auf die Nerven gehen, Ablehnung/Überdruss hervorrufen, 
lästig werden
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Alles in Butter – alles ist in Ordnung, keine Probleme

Mit jemandem ist nicht gut Kirschen essen – jemand ist ablehnend, autoritär/streng,  
unfreundlich, schwer umgänglich

Für jemanden die Kastanien/Kartoffeln aus dem Feuer holen – jemandem eine  
unangenehme Aufgabe abnehmen, etwas riskieren, aus einer heiklen Situation helfen

Es geht um die Wurst – eine wichtige Entscheidung steht an

2. Sehr scharf: Dijonsenf, Englischer Senf, Chilischote, Wasabi, Habanero, Tabasco
Mittelscharf: Estragonsenf, Rettich, Ingwer, Kren, Pfeffer, Zwiebel, Curry, Knoblauch

Mild: Kremser Senf, Gemüsepaprika, Essiggurke, Schnittlauch, Kresse

Seite 16/17: Spielend durch den Berufsalltag

2. ban: englisch „to ban“ – „(ver)bannen“, einen Spieler sperren

atten: engl. „to attack“ – „angreifen“

bashen: engl. „to bash“ – „schlagen“, den Gegner besiegen, vernichtend schlagen oder auch 
den Gegner durchgehend angreifen, um ihn so am Spielaufbau zu behindern

blocken: spielbehinderndes Verhalten eigener Teammitglieder: Sie stehen anderen Teammit-
gliedern im Weg und verhindern so die schnelle Fortbewegung. Blocken bedeutet aber auch, 
Schaden abzuwehren oder zu verringern (beispielsweise mit einem Schild)

Cheater: engl. für „Betrüger“, „Schummler“, jemand, der beim Spielen schummelt 

Clan: Mannschaft, Zusammenschluss von Spielern

deleted: engl. für „auslöschen“

feeden: engl. „to feed“ – „füttern“, bezeichnet das Zahlen von „Tributen“ an andere  Spieler

freeze: engl. „to freeze“ – „einfrieren“, bezeichnet ein kurzzeitiges Anhalten des Spiels

kick: engl. für „Tritt“, Verweis, meist wegen unfairer Spielweise, Beleidigung anderer Spieler 
oder ähnlicher Verstöße, sozusagen ein virtueller Platzverweis

leaver: engl. „to leave“ – „verlassen“, ein Spieler, der ein Spiel vorzeitig verlässt

overpowered – op – ovp: engl. für „übermächtig“, Einheiten oder Ausrüstungsgegenstände, 
die in einem Spiel zu stark im Verhältnis zu den anderen sind, gelten als „overpowered“

turtlen: engl. „turtle“ – „Schildkröte“, ein Spieler, der die Runde in die Länge zieht, um ein erst 
nach einiger Zeit verfügbares Spielelement zu erhalten, oder eine größere Armee aufbaut

zocken: umgangssprachliche Bezeichnung für „spielen“. Das dazugehörige Nomen lautet  
„Zocker“, das sind Computerspieler, die ein Spiel intensiv spielen


